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 البحث:  ملخص

العربية  الحضارة  قيم  غرس  في  السعوديين  الشعراء  إسهامات  على  التعرُّف  إلى  البحث  هذا  يهدف 
الإسلامية المعاصرة، من خلال الرؤى التي طرحوها في شعرهم، وما بثوه فيها من قيم حضارية شاركت في  

كتاب شعراء نجد    "بناء كيان حضاري عربي إسلامي معاصر، وقد اتخذ البحث من النصوص الشعرية  
نصوص هذا الكتاب هو أنه كتاب رائد في   اعتمادإلى بن إدريس أنموذجاً، وما دفعني  " لعبداللهالمعاصرون

عشرين   فيه  الشعراء  عدد  تجاوز  وقد  والفنية،  الفكرية  واتجاهاته  السعودي  تنوعت    ،  اً شاعر الشعر  ممن 
ة الإسلامية في العصر الحديث، كذلك لأن  نصوصهم الشعرية التي حوت تطلعاتهم للبناء الحضاري للأم

الشعري   المنجز  بشعرهم  مثلوا  الذين  الماضي  القرن  السعودي في  الشعر  رواد  أبرز  يمثلون  الشعراء  هؤلاء 
السعودي الذي واكب قيام الدولة السعودية وتطورها الحضاري، كما واكب حركات التحرر والاستقلال 

العربية والإسلامية البلدان  من  الشعرية    لكثير  الشعراء ونصوصهم  وأن  الأدب    ونيعدالحديثة،  رواد  من 
المنهج الذي اعتمدته في البحث فقد أفدت من المنهج الثقافي النقدي الذي يهتم بالبحث   ماأ  السعوديأ

وخلص البحث إلى جملة من القيم والرؤى الحياتية التي نادى    .عن الأنساق الثقافية في الدراسات الأدبية
 .الحضارة العربية الإسلامية في العصر الحديثلبناء مستقبل  السعوديوناء  بها الشعر 

 ، الشعراء السعوديون، الأمة الإسلامية.بناء الحضارةإسهامات،  :الكلمات المفتاحية
 

  ب المشارك  سعودالأستاذ  الملك  جامعة  الآداب،  وآدابها، كلية  العربية  اللغة  البريد ،  قسم  السعودية.  العربية  المملكة 
    mmunwer@ksu.edu.sa:الإلكتروني
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Abstract 

This research aims to identify the contributions of Saudi poets in inculcating the 

values of the contemporary Arab-Islamic civilization, through the visions that they 

presented in their poetry, and the civilizational values they spread in them that 

participated in building a contemporary Arab-Islamic civilized entity. The research 

took from the poetic texts the book “Contemporary Poets of Najd” by Abdullah bin 

Idris as a model. What prompted me to adopt the texts of this book is that it is a 

pioneering book in Saudi poetry and its intellectual and artistic trends. The number of 

poets in it exceeded twenty, whose poetic texts varied, which included their 

aspirations for the civilized building of the Islamic nation in the modern era, as well 

as because these poets represent the most prominent pioneers of Saudi poetry in the 

last century, who represented with their poetry the Saudi poetic achievement that 

accompanied the establishment of the Saudi state and its civilizational development, 

as well as the liberation and independence movements of many modern Arab and 

Islamic countries, and that the poets and their poetic texts are among the pioneers of 

Saudi literature. The research has benefited from the critical cultural approach, which 

is concerned with the search for cultural patterns in literary studies. The research 

concluded with a set of life values and visions called for by Saudi poets to build the 

future of the Arab-Islamic civilization in the modern era. 

Keywords: contributions, civilization construction, Saudi poets, the Islamic nation.  

 

 

Abstrak 

Kajian ini bertujuan untuk mengenal pasti sumbangan penyair Saudi dalam 

menerapkan nilai-nilai tamadun Arab-Islam kontemporari, melalui visi yang mereka 

kemukakan dalam puisi mereka, dan nilai-nilai peradaban yang mereka sebarkan 

dalam diri mereka yang turut serta dalam membina peradaban Arab-Islam 

kontemporari. Kajian ini mengkaji teks puisi buku "Penyair-Penyair Kontemporari 

Najd" oleh Abdullah bin Idris sebagai model. Apa yang mendorong saya untuk 

menerima pakai teks buku ini ialah ia adalah buku perintis dalam puisi Saudi dan 

aliran intelektual dan seninya. Bilangan penyair di dalamnya melebihi dua puluh 

orang, yang teks puisinya berbeza-beza, termasuk aspirasi mereka untuk membina 

peradaban negara Islam di era moden, serta kerana penyair ini mewakili pelopor puisi 

Saudi yang paling terkemuka pada abad yang lalu, yang mewakili dengan puisi 

mereka akan pencapaian puisi Saudi yang mengiringi penubuhan negara Saudi dan 

perkembangan tamadunnya, serta gerakan pembebasan dan kemerdekaan banyak 

negara Arab dan Islam moden, dan bahawa penyair dan teks puisi mereka adalah 

antara pelopor kesusasteraan Saudi. Kajian ini mendapat manfaat daripada pendekatan 

kritik budaya, yang mementingkan pencarian corak budaya dalam kajian sastera. 

Kajian ini diakhiri dengan satu set nilai hidup dan visi yang disuarakan oleh penyair 

Saudi untuk membina masa depan tamadun Arab-Islam di era moden. 

Kata kunci: sumbangan, pembinaan peradaban, penyair Saudi, negara Islam. 
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 مقدمة
وتنظيم أنساقه الحياتية على أسس فنية جميلة، نابعة    ،يسعون بآدابهم إلى إعادة بناء العالمإذا كان الأدباء  

الذين   وهم منابعه الخلاقة  ،اهم التي يعبرون عنها في أعمالهم الأدبية، فإن الشعراء هم رواد الإبداعمن رؤ 
والحق يبدع الخير  قيم  العالم  لمنح  خلقها  على  ويعملون  والحياة،  للكون  البناءة  الجمالية  الرؤى  تلك  ون 

واستمرارية البناء الفاعل لكل ما هو أفضل وأجمل والعدل والجمال، من خلال اطراد التجدد الحضاري،  
بها العاطفة في القلب نابضة  الحقيقة العامة الفاعلة التي تسك في الحياة. فهم يطرحون في أعمالهم الشعرية 

الأشياء خيراً مما   بجعلوهذا      2  ،فالإبداع هو الخاصة المميزة للشاعر، إنه يبدع أشياء جديدة    1،  بالحياة
إن السير فليب سدني يؤكد في مقالة "الدفاع عن   3،هي عليه في الطبيعة أو يأتي بها جديدة كل الجدة 

التمدين  م"  1595الشعر    في  المبكر  الشعر  صاغوا    إلى  ويذهب،أثر  الأوائل  والعلماء  الفلاسفة  أن 
عالم الحقيقة نحاسي   إن و  ،أفكارهم شعراً، وأن العالم الذي يبتكره أو يبدعه الشاعر أفضل من عالم الحقيقة

يقول-والشعراء وحدهم   إذن        4، القادرون على خلق عالم ذهبي  -سدني  كما  أراد له –فالشعر  كما 
تتجلى فيها   ،يحمل قيم ومبادىء خلاقة تسعى إلى استحداث عوالم جديدة متمدنة  -الخالق جل وعلا

معالم البناء الحضاري المتجدد والمتطور والمفيد، القادر على إسعاد الإنسان وإحلاله المكانة اللائقة به في  
 الكون.هذا 

دور التربية    ؤدي يوفعل جاد    -كما يقول وليد قصاب  –وإذا كان الشعر نشاطاً هادفاً مسؤولاً  
الأخلاق، ويدل على الخير، ويزين الحق ويجمله فيحمل عليه،   يبنيو  ،وغرس القيم الفاضلة، والمثل الرفيعة

فيه الوقوع  منه، ويجنب  فيحذر  ويهجنه  الباطل  العصر     5، ويقبح  قد نهضوا في  السعوديين  الشعراء  فإن 
قبل-الحديث من  أسلافهم  نهض  المسلمين  -كما  شعراء  من  معاصروهم  نهض  المهمة   -وكما  بهذه 

لبناء الحضاري الحديث للأمة الإسلامية، وقد كانت لهم في هذه النهضة  في ا  سهمواأوالحضارية للشعر،  
تفصح عن حظ ِّهم الوافر في هذا البناء الحضاري للأمة من    ،الحضارية للأمة الإسلامية إسهامات جليلة

والعدل  والحق  الخير  قيم  فيها  وتناولوا  الحضاري،  مستقبلهم  فيها  استشرفوا  التي  الشعرية  أعمالهم  خلال 
مال التي تمثل جماع القيم التي نهضت عليها الحضارة الإسلامية في الماضي والحاضر التي تهتدي بقيم والج

 القرآن الكريم، والحديث النبوي الشريف، وسيرة الرعيل الأول من عصور صدر الإسلام.
 

 ية:العوامل المؤثرة في إسهامات الشعراء السعوديين في البناء الحضاري للأمة الإسلامأولًا: 
 لقد تأثرت إسهامات الشعراء السعوديين في بناء الأمة الحضاري بعوامل عدة منها:

لا   .1 الذي  نبعه  ومن   ، الثر  الإسلام  معين  من  الحضارية  قيمهم  استلهموا  السعوديين  الشعراء  أن 
وقد ساروا في بناء القيم الحضارية على أساس من المنهج السليم الذي يجمع بين الماديات  ينضب،  

المرتبطة بروح إسلامية سليمة النقية    6  ،والروحانيات  ما يرى  ك–وقد أيقضوا بأفكارهم الإسلامية 
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القيم   7  ،النفس العربية، وهم بذلك قد لفتوا المسلمين جميعا إلى جزيرة العرب  –طه حسين وإلى 
 الحضارية التي ستشرفها شعراؤها لتنهض عليها الحضارة الحديثة. 

كون بلادهم تمثل مهد اللغة العربية ومنبع الشعر العربي ومهبط الوحي وبزوغ أنواره ومصدر إشعاع   .2
 .حمل الخير للإنسانية ودل عليه الإسلام الذي

الروحي والحضاري   .3 أفئدته، ومرتكزه  العالم الإسلامي ومهوى  السعودية قلب  العربية  المملكة  كون 
العقيدة   الشعراء من خلالها صفاء  دينية رضع  ذلك كله  هائونقاومنطلق حركة إصلاحية  فإن   ،

نهم من شعراء البلاد الإسلامية  جعل الشعراء السعوديين في نتاجهم الشعري يشعرون بجانب إخوا
وربطها   الحديثة،  الإسلامية  الحضارة  تجديد  إعادة  في  بالمبادرة  والمتسمة  الفاعلة  المساهمة  بأهمية 

 بأسباب قوية ومتينة من حضارة الإسلام السالفة التي قادت الخير للإنسانية. 
إلى   .4 الداعية  الإصلاحية  الحركة  بثتها  التي  العقلية  الفكرية  البدع الثورة  شوائب  من  الدين  تنقية 

والشركيات، التجديدية    والضلالات  الحركة  تلك  لبان  رضعوا  الذين  السعوديين  الشعراء  جعلت 
يشاركون إخوانهم من شعراء العرب والمسلمين في البناء الحضاري العالمي المعاصر، ويغرسون فيهم  

يح هذا البناء وإصلاحه وتنقيته  كل ما يثري ويغني من القيم الحضارية المعاصرة، وسعوا إلى تصح 
من الشوائب الحضارية والأخلاقية المعاصرة، كما أخذوا يبنون حضارتهم الحديثة بكل ما هو جديد  

 ومفيد من إرثهم الحضاري وحضارات العالم الحديث.
كذلك مما أثر في إسهامات الشعراء السعوديين في بناء الحضارة الإسلامية المعاصرة ذلك العمل  .5

السياسي والحضاري الوحدوي العظيم الذي قاده الملك عبد العزيز بن عبد الرحمن آل سعود رحمه 
العربية،   الجزيرة  قلب  في  العر الله  المملكة  مسمى  وفرقة تحت  شتات  بعد  أجزاءها  وحَّد  بية  حيث 

الشريعة الإسلامية، ونشر الأمن والأمان،   الموحدة على أساس من تحكيم  السعودية، وأقام دولته 
فانبرى الشعراء السعوديون يستشرفون مستقبلهم، ويعيدون بناء نهضة البلاد الحضارية، مستلهمين  

ين من كل ما هو  قيم حضارتهم العربية الإسلامية، ومبادئها ومكتسباتها المادية والأخلاقية، مستفيد
الدينية والقومية   ثوابتهم  يعارض  المعاصرة مما لا يخالف أو  العالمية  مفيد من مظاهر وقيم الحضارة 

 والوطنية. 
كما تأثرت إسهامات الشعراء السعوديين في البناء الحضاري للأمة الإسلامية بحال العالم الإسلامي   .6

من حيث العموم بالعالم من حوله، وبما   من خلال علاقة أجزائه بعضها ببعض، وعلاقته  ،وواقعه
 . قامت فيه من أحداث سياسية واجتماعية ومعرفية، وحركات مقاومة للمستعمر
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 الإسلامية  مظاهر إسهامات الشعراء السعوديين في البناء الحضاري للأمةثانياً: 
التمسك بالدين الإسلامي إن : الدعوة إلى التمسك بالدين الإسلامي القويم والشريعة السمحة .1

القويم والشريعة السمحة، وبناء الحضارة الإسلامية على أساس من ذلك، حتى  تقتىوم الحضتىارة علتىى 
   أسس متينة وقوية ومكينة من الدين الإسلامي القويتىم.  

قيمة  للمسلمين  الحج  سبل  وتأمين  والأمان  الأمن  نشر  في  يرى  عثيمين  بن  محمد  فالشاعر 
القويم  الإسلامي  الشرع  تطبيق  للمسلمين في ظل  الإنسانية تحققت  والمجتمعات  الأمم  تنشدها  حضارية 

العربية الجزيرة  في  سعود  آل  عبدالعزيز  السعودي  الملك  بد  الشريفين    8، علي  الحرمين  تحوي  مكة   التي 
 والمدينة المنورة التي يقصدها المسلمون من أنحاء العالم: 

 ملتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك تجستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد في أثنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء بردتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه
 

 نطاء وحرمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىغيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىث وليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىث وإع 
 ودعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوة وجبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت للمستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلمين بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 

 
 9أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا تتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرى عمهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن وإيمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان  

بن عثيمين مادحاً الملك عبد العزيز بإقامته دولته على أساس    ويضيف الشاعر محمد بن عبدالله  
وأمنها  البلاد  توحيد  له  تحقق  ح   والحق  القوة  من  أساس  على  أي  الكريم،  القرآن  وهدي  الدين  من 

   وتطورها؛ وإعلاء الدين الإسلامي وشريعته العادلة، وتمكنه في الأرض والعمل على نشره: 

 فجئتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت بالستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيف والقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرآن معتزمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً 
 

 تمضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي بستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيفك متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا أمضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاه قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرآن 
 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  انجلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى الظلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم والإظتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلام وارتفعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت 

 
  10 للتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدين في الأرض أعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلام وأركتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان 

للعقيدة    إحياء  من  العزيز كذلك  عبد  الملك  به  قام  ما  موضحاً  أخرى  قصيدة  من  ويقول 
من  أساس  على  يشيدون حضارتهم  وأخذوا  المسلمون،  وقوى  الشرع  وقوى  الدين  عز  الإسلامية، ح  

 الدين الصحيح السليم والشريعة الصافية النقية:  
 إمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىام الهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدى "عبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد العزيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىز بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن فيصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل"

 
 

 رك وانحتىتىتىتىتىتىتىتىط باطلتىتىتىتىتىتىتىتىهبتىتىتىتىتىتىتىتىه انهتىتىتىتىتىتىتىتىد ركتىتىتىتىتىتىتىتىن الشتىتىتىتىتىتىتىتى 
 وجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدد منهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا  الهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدى بعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا عفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 
  11 وعتىتىتىتىتىتىتىتىز بتىتىتىتىتىتىتىتىه الشتىتىتىتىتىتىتىتىرع الشتىتىتىتىتىتىتىتىريف وحاملتىتىتىتىتىتىتىتىه 

فقد  ،لما كان العلم هو الوسيلة لبنا الأمم والحضارات: الدعوة للعلم والحث عليه والأخذ بأسبابه .2 
للأخذ به وحثوا عليه من أجل إقامة نهضتىة حضتىارية معاصتىرة علتىى أستىاس  ؛دعا الشعراء السعوديون

من المعرفتىة، ومتىن ا الانطتىلاق نحتىو البنتىاء المتىادي والأخلاقتىي للحيتىاة، وهتىم بهتىذا إنمتىا يؤكتىدون متىا دعتىا 
إليه الدين الإسلامي الذي بدأ نزوله على الأمة "بإقرأ" التي هي أساس العلتىم والمعرفتىة والستىبيل إليتىه، 

سْمِّ ربَِّ كَ الَّذِّي خَلَقَ الىفقال تع نْسَانَ مِّنْ عَلَق   ،: ﴿اقتىرأَْ باِّ اقتىرأَْ وَربَُّكَ الْأَكْرَمُ  الَّذِّي عَلتىَّمَ   ،خَلَقَ الْإِّ
لْقَلَمِّ  نْسَانَ مَا لمَْ يتَىعْلَمْ   ،باِّ ُ وَٱسْتتىغْفِّرْ لِّذَنۢبِّكَ   12،﴾عَلَّمَ الْإِّ ، ﴾وقال تعالى: ﴿فَٱعْلَمْ أنََّهُۥ لَآ إِّلََٰهَ إِّلاَّ ٱللََّّ

ونَ   13 ونَ وَالتىَّذِّينَ لَا يتَىعْلَمتىُ تَوِّي التىَّذِّينَ يتَىعْلَمتىُ لْ يَستىْ اَ :﴿وقتىال جتىلا وعلا 14،﴾وقال تعالى: ﴿ قتىلْ هتىَ إِّنمتىَّ
  15 .﴾يَخْشَى اللَََّّ مِّنْ عِّبَادِّهِّ الْعُلَمَاءُ 



 مجلة الدراسات اللغوية والأدبية 
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ح    ،فنجد الشاعر خالد الفر  يعرض بمن ترك الأخذ بأسباب العلم والمعرفة في العصر الحديث
وهو اليوم   ،تأخر عن ركب الحضارة المعاصرة أو اتجه للمفاخرة بماضي الأمة الإسلامية العلمي والحضاري

 ، لعلوم والمعارفيعش في حالة من الضعف الحضاري، مذكراً بأن المفاخرة في العصر الحاضر إنما هو با
 حيث يقول:  ؛ومقدار بناء حضارة الأمة على أساس من ذلك

 وإذا ابتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن العلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم جتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء مفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاخراً 
 

 بعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلاه فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى خرناه بالأجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداد 
 نحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن العظتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاميون نف تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر بالأولى 

 
 عظمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوا بقرطبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة وفي بغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداد 

 صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعدت إلى قمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم الجبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىال جتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدودنا 
 

 فعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلام صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرنا في حضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيض التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوادي 
 الآختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرون وأسستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوانمنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا فقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىام  

 
 بالعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم مجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداً شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىامخ الأطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواد 

 بالعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم نقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدر أن نعيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد تراثنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 

  16 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  نتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرى الأحفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاد كالأجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداد 
والأخذ بالعلم الحديث، مشيرا إلى ما      17، ودعا الشاعر خالد الفر  إلى تخليص الأمة من الجهل 

  يحققه من تطور حضاري، مغرياً الأمة الأخذ به إن أرادت بناء حضارتها الإسلامية المعاصرة، وهو يعني 
العلم التجريبي الذي ينهض بالحياة في جانبها المادي والحضاري الذي بات هو مضمار السباق الحضاري 

 حيث يقول:  ؛في العصر الحديث
 م أضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىحى واستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعاً ميدانتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىهفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىالعل

 
 وجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرى بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه للعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىالمين ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىباق 

 
 

 وبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه الختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوارق أصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبحت م لوفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة
 

 وأذلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت الأجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواء والأعمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاق 
 التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبرق ينقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل بيننتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا أصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواتنا 

 
 والكهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرباء بهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الثقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىال تستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاق 

 ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىطعت لعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم "الكيميتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء" حقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىائق 
 

  18 إلا "السياستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة" غالهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الإخفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاق 
الجلهم، حاثاً على الأخذ بالعلم والمعرفة ح  تشيد الأمة بناءها الحضاري    عبدالله  ويقول الشاعر 

 على أساس منه:
 آن يا قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوم أن نشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيد بنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء

 
 فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوق ركتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن العلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو وأس   

 بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىربا  متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىهامة والتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبر 
 

 منيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع وبالتعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاون مكستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي 
 نتغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع المتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  في حبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىور 

 
  19 أبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدي يعيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد أمجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاد أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىس 

الشاعر    وليس أما  والمعرفة،  بالعلم  يكون  إنما  الحضاري  الأمة  بناء  أن  فيذكر  الفيصل،  عبدالله 
 بالتمني ولا بالحروب، والاستيلاء على حقوق الآخرين بالقوة:

 متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا المجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد يطلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب بالمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى 
 

 كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلا ولا الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمر القضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب 
 المجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد يبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  بالعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو 

 
 م تهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىز عالمنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا العجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب 

 والعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم رايتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعب 
 

 الرغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىابناهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىض ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىامي  
 وعليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه فلنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  الحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاة 

 
 ولا نستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاوم في الثتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواب 

 هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذي نصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيحة  لتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىص 
 

  20 يهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوى المجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىادة والطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلاب 
 



دراسة من منظور النقد الثقافي : إسهامات الشعراء السعوديين في بناء الحضارة الإسلامية الحديثة  
 

 

 158 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

الفيصل شباب بلاده على محاربة الجهل، وتعريف الغرب الجاحد بما    ولطالما حث الشاعر عبدالله 
ولذلك نجده يقول من   21؛ للشرق من منن عليه في علومه وحضارته الحديثة، وما للعروبة من أمجاد ومآثر

بعنوان أخرى  المعاصرة  :قصيدة  الحضارات  مزاحمة  بأن  عربي    ، "نداء"  حضاري  ببناء كيان  يكون  إنما 
 لى أساس من العلم وليس بالجهل: يقوم ع ،إسلامي 

 فيتىتىتىتىتىتىتىا بتىتىتىتىتىتىتىني وطتىتىتىتىتىتىتىني بالعلتىتىتىتىتىتىتىم ستىتىتىتىتىتىتىعدكمو
 

  22 ولتىتىيس في الجهتىتىل إلا فتىتىادح اـتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن            
22 
 

يدعو   الحجي  معاصرة-والشاعر حمد  قيام نهضة حضارية إسلامية  أجل  إقامة دور   -من  إلى 
المعرفة ممثلة في مؤسسات التعليم العالي من الجامعات والكليات العلمية، فنجده يحتفي في  العلم وصروح  

وهي جامعة الملك سعود، ويقول مشيداً    ،شعره بت سيس أول جامعة أكاديمية في المملكة العربية السعودية
 : بافتتاحها

  
 

 فقتىتىتىتىتىتىتىتىتىد رأيتىتىتىتىتىتىتىتىتىت بأرض العتىتىتىتىتىتىتىتىتىرب "جامعتىتىتىتىتىتىتىتىتىة"   
 

 قتىتىتىتىد شتىتىتىتىيدوها علتىتىتىتىى الإيمتىتىتىتىان تشتىتىتىتىييدا 
 تلقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن العلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم تبغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي رفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع مشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعله 

 
 لتبعتىتىتىتىتىتىتىتىتىث الفكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر إيجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاداً وتجديتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدا 

 وتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدفع الجيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل منستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاقاً بعزمتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 
 

 كيمتىتىتىتىتىا يستىتىتىتىتىاير ركتىتىتىتىتىب العلتىتىتىتىتىم مجتىتىتىتىتىدودا 
 النتىتىتىتىتىتىتىتىاس تضتىتىتىتىتىتىتىتىحي لهتىتىتىتىتىتىتىتىم مصتىتىتىتىتىتىتىتىباح داجيتىتىتىتىتىتىتىتىة 

 
 ومتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىنهلًا لشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىباب الحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىورودا 

 هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذي الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواهد أنا ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيرنا أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم 
 

  23 ولم نعتىتىتىتىتىد نستستىتىتىتىتىيل العلتىتىتىتىتىم تقليتىتىتىتىتىدا 
      
 

وتأتي أهمية الجامعة كصرح من صروح العلم والمعرفة في بناء الأمة الحضاري كونها مجال الصناعة       
تدفع  التي  العلمية  والأبحاث  التجريبي  العلم  ومنطلق  ذلك..  إلى  الشاعر  أشار  الأفكار كما  من  العقول 

ودور  أهميتها  لها  قضية  إلى  أشار  الشاعر  فإن  والرقي، كذلك  التطور  نحو  الأمة  بالحضارة  بناء  في  ها 
 الحضاري تتمثل في الإنجاز والتجويد والتحسين للعمل فهما قوام نجاح الأعمال ومنحها القيمة في الحياة.

ولمتىا كتىان  :الدعوة لإقامة نهضة إعلامية وصحفية بناااءة في الاابلاد والأوااااب العربيااة والإساالامية .3
لإقامتىة نهضتىة صتىحفية وإعلاميتىة  سعوديونللصحافة أثرها في البناء الحضاري المعاصر دعا الشعراء ال

في التىتىبلاد والأوطتىتىان العربيتىتىة والإستىتىلامية، واحتفتىتىوا بظهتىتىور الصتىتىحيفة إذا متىتىا صتىتىدرت، والمشتىتىاركة فيهتىتىا 
بالأقتىتىلام ومنحهتىتىا الحريتىتىة في النشتىتىر، كمتىتىا أشتىتىادوا بالمطبعتىتىة والإفتىتىادة منهتىتىا باعتبارهتىتىا وستىتىيلة لنشتىتىر العلتىتىم 

علميتىة والفكريتىة والثقافيتىة ونشتىرها، يقتىول الشتىاعر عبتىد والمعرفة من خلال طباعة الصحف والكتب ال
التىتىرحمن العبتىتىد الكتىتىريم العبيتىتىد ممجتىتىداً الصتىتىحافة، ومتىتىا تقتىتىوم بتىتىه متىتىن دور في تطتىتىور الأمتىتىم وبنتىتىاء كياناتهتىتىتىا 

 لبناء التطور والنمو الحضاري:  ا  صوت الحضارية محتفيا بصدور "صحيفة اليمامة" بالرياض 
 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي اليمامتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة حلقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت ببيانهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا

 
 امره النفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوس تشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوقاً ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىحراً تختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى 

 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبيبة متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلالة يعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرب 
 

 صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفعت جبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىين الجهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  أخفقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 وهبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوا الحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاة إلى الحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاة وستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىهلوا 

 
 في يقظتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة العمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلاق صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعب المرتقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى 

 فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىإذا النجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىود تشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن إلهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىامهم 
 

  24 غتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرراً كإشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعاع الصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىباح تألقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 



 مجلة الدراسات اللغوية والأدبية 
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عقب   اليمامة"  بصحيفة  المسيطير  محمد  الشاعر  بالصبح  ويحتفي  إياها  مشبهاً  فيقول  صدورها 
وانحسار الجهل والظلام كما يبشر نور الصبح بظهور النهار وانحسار   ، المنير حيث يبشر بنور العلم والمعرفة

رائدة   اليمامة  من صحيفة  الشاعر  يجعل  الحياة، كما  وإيقاظ  والحركة  للنهوض  الإنسان  ويدعو  الظلام، 
 جديد: لنهضة الجيل وتطوره وقيادته نحو كل

 يا طلعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة الصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبح المنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىير
 

 ورائتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد الجيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل الجديتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد 
 للعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم فيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك مواقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىف 

 
 للعقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل والتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرأي الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىديد 

 ومتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواع  تمحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو الظتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلا 
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 إن الصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىحافة بلستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم 
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 أواه يا دنيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىحافة 
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 ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيراً إلى قمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلا 
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الدمام   التي صدرت في مدينة  الشاعر عثمان بن سيار ظهور صحيفة "الفجر الجديد"  ويبارك 
والمعرفة،   والثقافة  الفكر  لنشر  حرة  الصرح   الإسهاموك داة  بناء  وفي  المعاصر،  بالواقع  الوعي  نشر  في 

 الحضاري للأمة الإسلامية، وتنبيه أبناء الجيل نحو الرقي والتطور الحضاري: 
 في فجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىباها حيهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا يا شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعر

 
 حيهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىالروض معطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاراً شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذاها 

 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدثوا عنهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا وعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن ميلادهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 

 متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرأب القلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب وجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداً للقاهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 نحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن في شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوق إليهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرة 

 
 تنشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر الآمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىال في شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعب طواهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 نحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن في شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوق إليهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا لهبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً  
 

 يحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرق الأجفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان في ليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل كراهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 بستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىنا الإختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلاص يزهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو جيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدها 

 
 ومتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن الوحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدة والحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب رؤاهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 يجمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع الأوطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان في صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفحتها 
 

  26 هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاتف حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر، تلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبي إن دعاهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
ويتحتىدث الشتىاعر حمتىد الحجتىي عتىن : الحث على الطباعة والنشر لاادعم الفكاار والأدل والةقا ااة .4 

المطبعة ك داة لنشتىر الثقافتىة والمعرفتىة، تطبتىع متىن خلالهتىا الصتىحف والمجتىلات والكتتىب العلميتىة، وتعمتىل 
ينمتىي مداركتىه ويدفعتىه نحتىو  متىا ؛والمعرفة والتتىوافر علتىى حضتىورها في المجتمتىععلى تيسير أسباب الثقافة 

التطور والرقي، فيقول مباركاً إنشاء مطابع التىرياض وطبعهتىا صتىحيفة "اليمامتىة"، حيتىث أشتىاد بم تىترع 
 المطبعة العالم "بجوتنبرغ" وما قدم للحضارة من أسباب لرقيها وتطورها:

 بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرزت فكانتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت دهشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة الأبصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىار
 ب

 بشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعاعها المتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتلألىء الأنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوار 
 تلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك الطباعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة وافهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا يا صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاحبي 

 
 بتحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة نفاحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة معطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىار 

 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي الطباعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة في التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبلاد فإنهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 

 رمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىز الفتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء بنهرهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيار 
 



دراسة من منظور النقد الثقافي : إسهامات الشعراء السعوديين في بناء الحضارة الإسلامية الحديثة  
 

 

 160 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

 واطلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع عليهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا في التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرياض لكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي تتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرى
 

 عجبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن الإبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداع والإكبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىار 
 أحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الثقافتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة عنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدنا متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدمت 

 
 متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن خدمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة للعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم والأفكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىار 

 "جتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوتنبرغ" حيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرهلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان  
 

  27 متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا للطباعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن عظتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيم قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرار 
ولمتىتىا كتىتىان الشتىتىباب هتىتىم أستىتىاس النهتىتىوض الحضتىتىاري  :الشاابال والمشااار ة في البناااء الحضاااري للأمااة .5 

للأمم، وعليه تب  المجتمعات آمالها وطموحاتها، وبهم تحقق أهدافها الحضارية الكتىبرى، دعتىى شتىعراء 
الشباب من متىواطنيهم وأبنتىاء أمتىتهم العربيتىة والإستىلامية إلى العمتىل لكتىل متىا المملكة العربية السعودية  

فيه النهوض بالأوطان والمجتمعات العربية والإستىلامية، وبنتىاء واقتىع ومستىتقبل الأمتىة الحضتىاري متطتىوراً 
ومشتىتىرقاً ومزدهتىتىراً، فتىتىدعوهم للأختىتىذ بالعلتىتىم وأستىتىبابه، والجتىتىد والاجتهتىتىاد في التحصتىتىيل العلمتىتىي والمعتىتىرفي 

ونبتىتىذ الكستىتىل والتتىتىواني  ،ي والثقتىتىافي، والتتىتىوافر علتىتىى أستىتىباب القتىتىوة والتحلتىتىي بالأختىتىلاق الفاضتىتىلةوالفكتىتىر 
كما دعتىوا إلى الثقتىة بالشتىباب ومنحتىه الصتىدارة   ما فيه نهضة الأمة وتطورها، والت اذل، والعمل لكل

قتىتىول في العمتىل والبنتىاء والحفتىاظ علتىى مكتستىبات الأمتىة الحضتىتىارية والعمتىل علتىى تطويرهتىا والرقتىي بهتىا؛ ي
محيياً الشباب دافعاً بهتىم نحتىو الجتىد والاجتهتىاد في العمتىل والبنتىاء؛ معتىبراً عتىن   -الشاعر عبدالله الفيصل

 : من قصيدة له بعنوان "إلى شباب بلادي -مكانتهم في بناء حضارات الأمم
 مرحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى فقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد وضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىح الصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواب

 
 وهفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا إلى المجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد  الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىباب 

 عجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلان ينتهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب الخطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 
 

 الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىحابهيمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان يستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتدني  
 في روحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل يضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيء 

 
 وفي شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبيبته غتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلاب 

 قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىارق الجهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىقيم 
 

 وهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىش للعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم  اللبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب 
 ذاكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم لعمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىري عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدة التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوطن 
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إياهم   حاثاً  بالطائف  التوحيد"  "دار  مدرسة  طلاب  سيار  اطباً  بن  عثمان  الشاعر  ويقول 
 :  بالأمتىة وبنتىاء حضارتها -من خلال العلم والمعرفة  -بالنهوض 

 أيهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىنشء الطمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوح المرتجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى
 

 لأمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاني وطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن يهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوى الظفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر 
 اطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذا الليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزق حجبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 

 
 كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي نتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرى الصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبح الجديتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد المنتظتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر 

 إنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه العلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم وحستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبي حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىافزاً  
 

 متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا أرى في كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعب مزدهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر 
 فلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم اختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىترت التتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواني راضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىياً  

 
 بحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاة الهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىون متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىين الحفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر  

 محتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىال يتقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىىهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل علتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدنيا  
 

  29  بعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد أن رامتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوا وصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىولًا للقمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر 
ويدعو الشاعر سعد أبو معطي شباب الأمة إلى التحلي بالأخلاق الفاضلة، والمؤاخاة الصادقة   

   في العلاقة فيما بينهم، والادراع بالصبر والمصابرة والمثابرة في بناء الأوطان وحضارة الأمة:  



 مجلة الدراسات اللغوية والأدبية 
 

 

 161 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

 يا شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبابا رام إدراك العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلا
 

 ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيا  حولنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا -تبوركتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى -أنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت 
 منتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك نرجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة طامحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة 

 
 فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوق هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىام المجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد ترستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفنا 

 وعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى جهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدك نبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىني نهضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة 
 

 تتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىترك الجهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىريعاً مث نتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىادرع بالصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبر وارستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم خطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة 

 
 يبهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدنيا صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداها أزمنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 وعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى الأختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلاق أستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىس ركنهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 

  30 ولتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيكن ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيرك ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيراً حستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىنا 
كمتىتىا دعتىتىا الشتىتىعراء : القااايم الفا ااالة والسااالو يات الحضااااريةالأخاااذ بالأخااالام الإسااالامية لبنااااء  .6 

إلى بنتىاء هتىتىذا الكيتىتىان الحضتىتىاري علتىتىى  -متىتىن أجتىتىل بنتىتىاء كيتىان حضتىتىاري إستىتىلامي مجيتىتىد  -الستىعوديون 
أستىتىتىاس متىتىتىن الأختىتىتىذ بالأختىتىتىلاق والقتىتىتىيم الفاضتىتىتىلة والمثتىتىتىل العليتىتىتىا والستىتىتىلوكيات المجيتىتىتىدة التىتىتىتي تنقتىتىتىي كيانهتىتىتىا 

رة ذات أخلاقيتىتىات ومثتىتىل عليتىتىا، ونقتىتىاء وطهتىتىر، تحمتىتىل الحضتىتىاري متىتىن الشتىتىوائب الحضتىتىارية، فهتىتىي حضتىتىا
فالشتىتىاعر خالتىتىد الفتىتىر  ينشتىتىد حضتىتىارة خاليتىتىة متىتىن شتىتىوائي  الختىتىير والستىتىعادة للإنستىتىانية في هتىتىذا الكتىتىون،

السياستىتىتىة ومكائتىتىتىدها، ويتىتىتىدعو إلى الصتىتىتىدق والإختىتىتىلاص في العهتىتىتىود والمواثيتىتىتىق متىتىتىن أجتىتىتىل إقتىتىتىرار الستىتىتىلام 
والاستىتىتىتبداد والاستىتىتىتعمار والهيمنتىتىتىة، حيتىتىتىث يقتىتىتىول  العتىتىتىالمي بتىتىتىين الأمتىتىتىم، وإنهتىتىتىاء مظتىتىتىاهر الظلتىتىتىم والتستىتىتىلط

  م لتوقيع ميثاق السلام:  1928أغسطس  28 اطباً ممثلي العالم الذين اجتمعوا في باريس في 
 يا ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلم هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل لتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك في الوجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىود حقيقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة

 
 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  يستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىطر با تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك الميثتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاق 

 بالله قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل لي أيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن كنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذ اعتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدى 
 

 "قابيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل" حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىين جتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرى التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدم المهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراق 
 عتىتىتىتىتىتىتىتىام قتىتىتىتىتىتىتىتىد مضتىتىتىتىتىتىتىتىت لتىتىتىتىتىتىتىتىك خافيتىتىتىتىتىتىتىتىاً كتىتىتىتىتىتىتىتىم ألتىتىتىتىتىتىتىتىف  

 
 والقتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل جتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىار والتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدماء تتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراق 

 دارت علتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى "نعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل الحصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان" جهابتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذ 
 

 ولتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىديهم الأقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلام والأوراق 
 ولعبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة لاعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب  مهزلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة لله  

 
 جلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى بهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الزعمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء والحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذاق 

 مهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلًا جهابتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذة السياستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد مضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى 
 

 زمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه لكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم العقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىول تستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاق 
 يا ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلم مالتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك لا ترفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرف فوقنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 
 الحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىروب دهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاقفالكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى س متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن محتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن  

 تالله إنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدت تنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزل با تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً  
 

 لتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىولا خبائتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىث ا هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا "الأختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلاق" 
 لتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو طهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىروا الأهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواء متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن أطماعهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 
 لغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدا شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىقاق القتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوم وهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو وفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاق 

 فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىالحق في جنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب المتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدلُّ بب ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 
 

  31 أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعيف فحقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه الإرهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاق 
ويصور الشاعر عبد الكريم الجهيمان القيم السيئة القائمة على الزيف والكذب والخداع وتقلباتها  

من أن ويدعو إلى تنقية الحياة والحضارة منها؛ فيقول  اطباً أبناء وطنه في ش صية بلاده، وك نه يحذرهم  
ثل هؤلاء الأصحاب الذين يبنوا كيانهم الحضاري على ما يخالف الخير والحق والعدل، وأن يحذروا من م

 تتذبذب مواقفهم، وتتغير بحسب مصالحهم الش صية:

 يا بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلادي إليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك أشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىكو رفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاقي
 

 يا بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلادي إليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك أشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىكو زمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاني 
 



دراسة من منظور النقد الثقافي : إسهامات الشعراء السعوديين في بناء الحضارة الإسلامية الحديثة  
 

 

 162 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

 كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىديق يستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىومني الخستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىف متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراً 
 

 ضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاحك الثغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر حينمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا يلقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاني 
 يتمشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع الزمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعوداً  

 
 وهبوطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً ككفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة الميتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزان 

 فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىإذا زانتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت الأمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىور تتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداى 
 

 وإذا شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىانت الأمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىور جفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاني 
 وإذا شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىجني الزمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان بستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىهم 

 
 جتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاءني منتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه طعنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة بالستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىنان 

 أو حبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاني الزمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان منتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه بنعمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى 
 

  32 أظهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر البشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر بالتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذي قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد حبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاني 
 

ويرفض الشاعر حمد الحجي من منطلق القيم الحضارية التي ينشدها الحضارة المجسدة في المدينة  
بالسوءات   تعج  التي  وين    ،  33  البشريةالحديثة  النبيلة،  القيم  من  مجردا  الحديثة كيانا  المدينة  في  ويرى 

 بالحضارة المعاصرة أن تحوي مدن عهر وفساد، بل يودها حضارة أخلاق وقيم فاضلة: 
 وإذا متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا لكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىؤوس صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفت أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىامي

 
 يتراقصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن مصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفى الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراب 

 المغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىني واحتستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاها قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوم وغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  
 المتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىغني

 بلحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىون تطيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىح بالألبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب 
 التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى صتىتىتىتىتىتىتىرت وحتىتىتىتىتىتىتىدي أبكتىتىتىتىتىتىتىي يظتىتىتىتىتىتىتىن بأن 

 
 دمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع دمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرور لا الأوصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب 

 واجتنبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت الطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلا ولم أ تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع اللحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن 
 

 ولتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم أدر عتىتىتىن فنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىون الشتىتىتىباب 
 وتنتىتىتىتىتىتىتىتىاهى لمستىتىتىتىتىتىتىتىمعي صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوت كتىتىتىتىتىتىتىتىف 

 
 عصتىتىفت بالشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراب والأكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواب 

 آيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرور وأبقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتومحتىتىتىتىتىتىتىتىتىت  
 

 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزنا حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل أستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىود الجلبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب 
 تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاتىتىتىتىتىتىتىتىتىوتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراءى لي النتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدامى وقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى 

 
  34 حطامتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا في حزمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة الحطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىابروا  

في تنقية الحياة    ً  صادقا  35  ،كان الشاعر سعد البواردي قوميا يؤمن بالشعر الذي يخدم الحياة 
الحضارية من الزيف والخداع؛ لذلك نجده يشتكي من تغير أخلاق الناس وتقلبها، وانعكاس موازينها ح   
بات الخير شراً والشر خيراً، وهو بذلك يدعو إلى الأخلاق الصادقة التي تعيد للكون توازنه، وللحضارة 

 قيمها الجميلة حيث يقول: 
 يا ليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا للنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاس حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىين صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدقتها

 
  

 بالحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىالوا : "ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاذ  مجنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىون"
 

  
 يا ليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل إن أجفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوا يحاستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبني الوفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا

 
  

  36 ولتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىئن وفيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت فموجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع مغبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىون
 

  

لذلك دعا الشاعر السعودي إلى الصدق والأخلاق الحسنة الفاضلة وتقديم الخير للإنسانية في 
قيم الخير والحق والعدل والجمال، ويبني الحضارة على أساس مكين،   الحياة، حيث هي التي تمنح الحياة 

 الفاضل: يقول الشاعر حمد الحجي موضحاً كيف يعمل من أجل سعادة الآخرين مما يمليه عليه خلقه  
 كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم تمنيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت أنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىني بستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمة في

 
 ختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاطر البتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىائس القنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو  الكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىابي 

 



 مجلة الدراسات اللغوية والأدبية 
 

 

 163 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

 أو منتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىام يمحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىهاد الثكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىالى
 

 واليتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىامى والمبتلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى باكتئتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب 
 

 أو ضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىياء ينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىير للشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعب ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبل
 

 الختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىير، يتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدعو إلى ارتكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب الصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعاب 
 

 لبنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء الأمجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاد تستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمو وتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىؤدي
 

 بالخرافتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىات والأذي والعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب 
 

 كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي نتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرى الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعب بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىين ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاع دؤوب
 

 أو معتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  بالفكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر والآداب 
 

 لتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو ملكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت القتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوى لرحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت بعيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداً 
 

 وتستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاميت في الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعاع المتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذاب 
 

 أو غتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدوت الحقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل الجميتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل تبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدي
 

 دافتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىق النتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىور ناضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر الأعشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب 
 

 أو صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىحبت التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىنجم اللمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوع جلتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه
 

   37 ظلمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة الليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاطعاً في اضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىطراب 
 

أما الشاعر ناصر أبو أحيمد فهو من خلال الأخلاق الفاضلة والمثل العليا التي يدعو لها يبني  
والإسلامي  والقومي  الوطني  المستوى  على  ليس  البشرية،  بين  الحب  قيم  تسوده  راقياً،  حضارياً  كياناً 

ففقدا الإنسانية عامة،  الإنساني، فهو يسعى إلى أن يسود الحب  المستوى    -ن الحبفحسب بل على 
ويتحول الناس فيه إلى صور ميتة، وعواطف جامدة متيبسة؛ ولذلك هو من   -يضيق الكون  -كما يقول

القيمة  تمنحها  ح   للحياة  الفاضلة  والأخلاق  والصدق  الحب  عودة  إلى  يدعو  الصورة  هذه  خلال 
 الحضارية: 

 ضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاقت بنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الآفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاق
 

 يا أيهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا العمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلاق 
 في عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىالم لتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيس بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 

 
 أشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواقحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب ولا  

 لتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيس علتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى وجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوههم 
 

 بشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر ولا إشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراق 
 متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىات الوجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىود فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيهم 

 
  38 وجفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت الأعمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاق 

ويبحث أبو أحيمد من خلال طفلة ا ها "لالي" عن قيم الخير والحق والعدل والجمال؛ لكي  
 تعيش "لالي" في هذا العالم في سعادة وهناء، فهذه القيم النبيلة هي قوام الحضارة التي يتطلع أبو أحيمد

 إلى بنائها حيث يقول:  

 لالي
 صبية من عالم الشمال...تعيش في خيال...تحلم بالن يل والرمال... 
 تضيء في عيونها...أسطورة حزينة...ك نها عاصفة...تمر في سكينة
 ك نها بحيرة...تشقها سفينة...تبحث عن شواطئ...وادعة أمينة



دراسة من منظور النقد الثقافي : إسهامات الشعراء السعوديين في بناء الحضارة الإسلامية الحديثة  
 

 

 164 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

 تعيش في خوف من الأقدار والغيوب 
 لالي

 لها...أجنحة تطير...تبحث عن عوالم...ليس لها نظيرتود لو أن 
 ك نها مسافر...أنهكه الهجير...يود لو يضمها..في قلبه الديجور 

 عن شرقنا البعيد   تس لني في لهفتىة  
 خياله السعيتىتىد   عن عالم يعيش في 

 لالي
  39 مسكينة صغيرتي...عصفورة الشمال...تعيش في خيال

والعطاء والحث  الإسلامية  الإشادة بالبذل  بنا الحضارة  أجل  من  الفاضل   :عليهما  الخلق  قوام  ومن 
الذي يمنح الحضارة قيمتها، ويجعل لها أثرها في إسعاد البشرية، إقامتها على البذل والعطاء وإزاحة المعاناة  

ان عن كاهل الأمة، وتهي تها للانطلاقة الحضارية السليمة، فالشاعر عبدالله القرعاوي، يدعو إلى بناء كي
تنتشر  التي  العاهات  بهم ومحاربة  والعناية  المجتمع،  الاهتمام بأفراد  إلى  دعوته  من خلال  الحضاري  الأمة 

 بينهم، فتشل الفرد عن المشاركة في بناء الأمة الحضاري، حيث يقول من قصيدته "كفيف": 
 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدثوني عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن البهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا والضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىياء

 
 يا صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىحابي وعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن جمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىال الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىماء 

 البتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدر فيهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاوصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفوا لي تنقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل  
 

 وبصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيص النجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوم ذات البهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء 
 وا عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوني للشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمس وصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفاً جمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيلاً  

 
 كستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىناها التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدقيق يحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي رجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىائي 

 لتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيس لي حيلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة لبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىث شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىكاتي 
 

 غتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىير دمعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي ومتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا يفيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد بكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىائي 
 تركتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوني أستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىير وحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدي حزينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً  

 
  40 دون عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىون ولا قليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزاء 

 
الصالح العثيمين يصور بعض الأخلاقيات التي تسلب الحضارة روحها، فيدعو    والشاعر عبدالله

البناءة حيث يصور ش صية متكبر متعجرف وموقفه من أحد    ؛ المجتمع للت لق بما يمنح الحضارة قيمها 
 :أفراد المجتمع الذي يحتا  للعون والمساعدة؛ ويقول من قصيدته "معاناة شيخ في الطريق"

تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت دمعتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه تستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيل  وـ
 

 فحشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرجت في الصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدر زفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرة 
 ولمستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت نفستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي عنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد رؤيتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 

 
 تتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذوب أستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى وحستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرة 

 وتصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاعدت متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدري  
 

 المملتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوء بالآهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىات عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبرة 
 
 

 الجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراحشيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىخ أمضتىتىتىتىتىتىتىتىته 
 
 

      
 

 وقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوس الإرهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب ظهتىتىتىتىتىتىتىرة 
 
 
 

 تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىار يتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىردويتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمر جبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى
        

 ظتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرةعلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى توسلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه بن 
 



 مجلة الدراسات اللغوية والأدبية 
 

 

 165 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

 تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىف خستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىةتبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدي وتكشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى
           

  41 لمتعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىجرف الطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاغي وكبتىتىتىتىتىتىره 
     
 

شعرهم،   في  السعوديون  الشعراء  إليها  دعا  التي  الحضارية  القيم  من  للآخرين  والعطاء  والبذل 
في إحداث التطور الحضاري لوطنهم   لإسهامواوتظهر دعوة الشاعر السعودي الأغنياء إلى البذل والعطاء  

هل أبناء المجتمع، ولأبنائه من خلال دعمهم للعاملين من أجل تقدم الأمة ورقيها، ورفعهم المعاناة عن كا
البلاد ونشر  الأغنياء إلى الإنفاق من أجل إحداث نهضة حضارية في  يقول الشاعر حمد الحجي داعياً 

 العمل الخير في المجتمع: 

 يا أغنيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلادنا أبصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرتمو
 

 أن الفضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيلة كستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل ف تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىار 
 فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىإذا رأيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتم ذاك كيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىف تكالتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب 

 
 متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىنكم علتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدرهام والتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدينار 

 أنفقوهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا في ارتفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاع بلادكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمهيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا  
 

 في مصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىنع أو معمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل أو دار 
 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  تتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىروا أن التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذي أنفقتمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوا 

 
 ينمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو نمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو النبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت في الأشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىجار 

 فبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذلك العمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل المجيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد تيقنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوا 
 

  42 إلحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاقكم  والتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد الآثار 
 

كتىذلك دعتىا الشتىعراء الستىعوديون إلى   :بناء الحضارة علااى العاادل والمساااواة وإقامااة الحاال ود اا  الظلاام 
إقامة الحضارة وبناء كيانها على أستىاس متىن العتىدل والمستىاواة ومناصتىرة المظلتىوم وإحقتىاق الحتىق ودفتىع الباطتىل، 

ا واقعتىه، ويستشتىرف يقول الشاعر حمد الحجي طارحاً آراءه على شكل تستىاؤلات للواقتىع يحتىاكم متىن خلالهتى
 عالما تسوده قيم الحق والعدل والمساواة:

 أأبقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى علتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر الجديتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدين في جتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوى
 

 ويستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعد أقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوام وهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم نظرائتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي  
 ألستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت أختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاهم قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد فطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرنا ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوية 

 
 فيكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىف أتاني في الحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاة شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىقائي 

 أرى خلقهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم مثلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي وخلقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىثلهم 
 

 ومتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا قصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرت بي همتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتي وذكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىائي 
 ضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواحكاً يستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيرون في درب الحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاة  

 
  43 علتىتىتىتىتىتىى حتىتىتىتىتىتىتىين دمعتىتىتىتىتىتىتىي ابتتىتىتىتىتىتىتىل منتىتىتىتىتىتىتىه ردائتىتىتىتىتىتىتىي 

إن الشاعر في هذه الثنائيات التي وازن فيها بين حاله البئيس في مجتمعه وحال نظرائه من أقرانه   
الأغنياء لا يقتصر على مساءلة الواقع عن أسباب هذه المفاضلة بين الناس أو فقدان العدل في حالهم، 

الواقع الح الميتافزيقي، ومهما يكن من أمر فإن الشاعر هنا  بل يتجاوزه إلى خلط  ضاري بالش ن الكوني 
يدعوا مجتمعه إلى الحيلولة دون حدوث مثل هذه التفاوتات الظالمة بين أبناء المجتمع الواحد، لكي تقوم 

 الحياة على أساس من العدل والمساواة والتكافؤ في الفرص، وبناء حضارة الأمة على أساس من ذلك.
كمتىتىا تتجلتىتىى إستىتىهامات الشتىتىعراء الستىتىعوديين في البنتىتىاء الحضتىتىاري    :التغاابا بالحريااة والاسااتقلال والساالا   

للأمتىتىة في دعتىتىوتهم إلى ستىتىيادة قتىتىيم الحريتىتىة، والاستىتىتقلال، والستىتىلام التىتىتي تعتىتىد قيمتىتىاً مهمتىتىة تقتىتىوم عليتىتىه الكيتىتىانات 



دراسة من منظور النقد الثقافي : إسهامات الشعراء السعوديين في بناء الحضارة الإسلامية الحديثة  
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اهيم الدامل يؤكد حق الشتىعوب الحضارية، فدعوا لمقاومة الظالم وإزاحة ظلمه عن كاهل الأمة؛ فالشاعر إبر 
فيدعو إلى مناصرة الشعب الجزائري ضد المستعمر الأجنبي الظالم لتىه،  ،في الحرية والاستقلال وتقرير المصير

 والمنتهك لحقوقه، والجاا بظلمه على أرضه ومجتمعه:
 يا بني أوراس يتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا نسل الأباة الفاتحين

 ستبينيا سيوف الث ر يا رمز الكفاح الم
 يا فداء الوثبة الكبرى على حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىق ودين
 نحن منكم فاطرقوا ذاك الطغام المستهين
 وارفعوا الرايات بيضاً فوق هامات العرين
 أيها السفاح في أرضي وفي أوطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىانيه

 كيف لم تسمع نداءات القلوب العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىالية
 العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاتيةكيف لم ترفع يد الظلم الدنيء 

  44 سوف تلقى من بني أوراس أسداً ضارية
وقد وصف بدوي طبانة الشاعر الدامل بأنه انشغل بهموم أمته، وحارب الضيم ونشد حضارة  
تسودها الكرامة والقيم والأعراف الإنسانية، ودعا إلى تطهير الحضارة من ترويع الآمنين، وسفك الدماء، 

فرقتهم وتشريد أصحاب   العرب  الدامل على  الشاعر  نعى  الشيوخ والأطفال والنساء، كما  الأوطان من 
  . 45    وتمزقهم وكيد بعضهم لبعض

الحق  و  على  والثبات  والعزة  الحرية  بقيم  الإنسان  تمتع  شعره  يقرر في  إدريس  بن  عبدالله  الشاعر 
 والمثل العليا وعدم قبول المذلة والخنوع:

 التملق والختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداع  أنا ما حييت فشيمتي تأبى
 هل مبدئي غير الصراحة والنزاهة في الطباع
 إن كان رزقي يقتضي مني خنوعاً وانصتىتىتىتىتىياع

 فعلى الغ  منتىتىتىتىتىتىتىتىي السلام وبؤس للمجد الأثيل 
 رباه بلل بالسلامتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة زورق الحلم الجمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيل 

 تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب العاتياتأبداً أصون كرامتي رغم الصعتىتىتى
 لن أنثني عن مبدئي ف لحق أجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدر بالثبات
  46  ومكاره الأيام تصنع في الرجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىال المعجزات

الأوطان على  والسيادة  والاستقلال  الحرية  إلى  العثيمين  الصالح  عبدالله  الشاعر  وطرد    ،ويدعو 
 المستعمر المغتصب من أجل بناء مستقبل حضاري مشرق؛ حيث يقول:   

 عتىتىتىتىتىتىتىانقي النتىتىتىتىتىتىتىور أمتىتىتىتىتىتىتىتي فستىتىتىتىتىتىتىنا الفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىجر
    

 تجلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى وموكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب المجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد لاحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 



 مجلة الدراسات اللغوية والأدبية 
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 أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرب لاح في مبستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدهر
           

 مضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيئاً مرفرفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً وضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاحا 
 العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىربيحيتىتىتىتىتىتىتىتىل أستىتىتىتىتىتىتىتىى  -أمتىتىتىتىتىتىتىتىل مشتىتىتىتىتىتىتىتىرق 

        
 ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىروراً وحزنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىها أفراحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 أمتىتىتىتىتىتىتىتىل طالمتىتىتىتىتىتىتىتىا اشتىتىتىتىتىتىتىتىرأبت لتىتىتىتىتىتىتىتىه العرتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب 
           

 وزفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت لفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىجره الأرواحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 والهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزار الستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىجين أصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبح حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراً  

            
 يتغنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى مغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرداً صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداحا 

 أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتي ثتىتىتىتىتىتىتىتىتىورة تلظتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت متىتىتىتىتىتىتىتىتىن الحقتىتىتىتىتىتىتىتىتىد 
            

 لهيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىباً بغاصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبيها أطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاحا 
 أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتي ثتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىورة أزاحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت طتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىغاة 

            
 تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىها أن تزاحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىالم يتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدر في خيالتىتىتىتى 

 أنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت يا أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتي انتفاضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة  ري 
            

 47 في وجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوه الطغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاة دو ى وصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاحا 
أما الشاعر سعد البواردي الذي يقيم الحضارة على أسس من القومية، والإسلامية، والإنسانية،  

فيدعو إلى غرس قيم الحرية في الحضارة المعاصرة:    -كما يقول حسن الهويمل-  ً  شريفا  ً  متمردافقد كان  
البواردي حب العروبة في أمريكا بين الزنو ، وفي البلاد العربية والإسلامية بين العرب والمسلمين، أشرب  
 حيث يقول:   48؛  والإسلام، يشارك كافة شعوب العالم آمالهم وآلامهم، ويرفض الاضطهاد والعنصرية

 نفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىس تعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاف غتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذاءها لا تستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمَن
 

 وإرادة تخشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىردى لا تُستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمِّن 
 والنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاس بتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىين متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدافع عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن حقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 

 
 أودى بلقمتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه ظلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوم أرعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن 

 وذليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوم ذاب في ضوضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىائه 
 

 مزمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىار الهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوان يدنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدنمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىول  
 أو نستتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىجيب إلى النعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاس ونذعن  لا العيش أن نبكي فيحرقنا البتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىكى 

 العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيش أن تبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىني الخطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى أمجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىادنا
 

 وتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرف نستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمة عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزنا وتهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيمن 
 العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيش آمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىال يثبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت غرستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىها 

 
 عنيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد لا يهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاب فيجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىف  

 والحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي في عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرف الحقيقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىارس 
 

 يبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىني ويتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوق  نومتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد كفنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوا 
 المتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوت في شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرع الكفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاح فضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيلة 

 
 كالمجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىين يستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىود أو هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو أ تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن 

 وقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوى الحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاة ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىواعد بنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاءة 
 

  49 البتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىغاث وتدفنكالريح تجتث  
إلى إقامة     50في نزعة اشتراكية شعبية، ورؤية قومية عروبية  -ويتطلع الشاعر عبد الرحمن المنصور  

الظلم ومصادرة الحقوق واغتصابها، وهي قيم   العدل الحضاري، ويتوق للحرية والاستقلال ورفض  ميزان 
 عادلة ينشدها الشاعر في الحضارة المعاصرة التي فقد كثيراً منها؛ حيث يقول من قصيدته "ميلاد إنسان": 

 العيش واـراث والف س الثليم...والأرض نزرعها ويحصدها الغريم 
 وكآبة خرساء تقضمنا على مر السنين...لا فرحة.. لا بهجة.. غير الكآبة والأنين 

 والأرض نزرعها ويحصدها الغريم 
 .. أبداً تئن..رباه هل نبقى كهذي الساقية...أبداً تئن...فتضحك الأقدار منها هازئة



دراسة من منظور النقد الثقافي : إسهامات الشعراء السعوديين في بناء الحضارة الإسلامية الحديثة  
 

 

 168 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

 فصباحها كمسائها...مكلومة تشكو على مر القرون
  51 نوالناس تحسب شجوها الباكي لحو 

للشعوب   والاستقلال  منح الحرية  عن  تبحث  التي  المناسبات  السعوديون كل  الشعراء  وقد مجد 
العبيد   الرحمن  عبد  فالشاعر  العالمي،  للسلام  وتدعو  استشرافية -والأوطان  حضارية  رؤية  في    -يتجاوز 
بالسلم العالمي، فيشيد وإلى المناداة      52،إقليميته ك ي شاعر سعودي إلى عموم القضايا العربية والإسلامية

"بمؤتمر باندونج" الذي ضم دول عدم الانحياز التي اختارت الاستقلال بقراراتها وعدم الانحياز لأطراف 
 الصراع العالمي، واختارت طريق السلام والحرية والاستقلال فقال: 

 بانتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدونج يا أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل التحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرر مرحبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً 
 

 قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد زدت تقريتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر المصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىير يقينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعوب قلوبهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم عانقتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن  

 
 وفؤادهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا وضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىميرها المكنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىونا 

 وفتحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدرك للستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلام فرفرفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت 
 

 أصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداؤه وتفتنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت تفتينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 وصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفعت وجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه الغاصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبين بلطمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة 

 
 ختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىروا لمضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىربها وذاقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوا الهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىونا 

 ورنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوت في قلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب الحيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاة كقمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة 
 

 شمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء تلهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب للنضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىال حنينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 "الأستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىويون" التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذين تضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىامنوا 

 
 يستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدوناورنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوا إلى "أفريقيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا"  

 ومواكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب النجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوى ومتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا يرجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىونا  جمعتهم الثورات من أجل المتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  
 يتطلعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىون لفجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر يتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوم مشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرق 

 
 يضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفي عليتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىورد والنستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرينا 

 ذكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراك يا حلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعوب نشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيدة 
 

 عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذارء تلهبهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعوب فتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىونا 
 وحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىافزاً ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتظل إلهامتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً يشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع  

 
 سيضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيء درباً لا يتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزال مهينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 حتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى  نعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىانق متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن تباشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىير التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرؤى 
 

  53 فجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىراً يشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع علتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىى الوجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىود مبينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
والسااالم والسااالا  قيماااة إاساااااية دعاااا إليهاااا الشاااعراء الساااعوديوب و طلعاااوا إليهاااا في الحضاااارة  .7 

واْ  :المعاصااارة فالإستىتىتىلام ألتىتىتىزم المستىتىتىلمين بالمستىتىتىالمة إن اختارهتىتىتىا أعتىتىتىداؤهم، فقتىتىتىال تعتىتىتىالى: ﴿ وَإِّن جَنَحتىتىتىُ
لْ عَلتىى ٱللََِّّّ ﴾  اَ وَتتىوكَتىتىَّ لْمِّ فتىتىٱجْنَحْ لهتىَ وقتىتىد غتىتىذوا بهتىا قتىتىيم الحضتىارة الحديثتىتىة، وجعلوهتىا أسستىتىاً متىتىن  54 لِّلستىَّ

امل متىتىذكراً بالستىتىلام التىتىذي أستىتىس بنتىتىاء كيتىتىانهم الحضتىتىاري علتىتىى متىتىر تأريخهتىتىم؛ يقتىتىول الشتىتىاعر إبتىتىراهيم التىتىد
شاد قواعد الإسلام، ويدعو الحضارة المعاصرة لاستعادته بين الشعوب، فيقول  اطبتىاً أرض الجزائتىر 

 وناسها:  

 حدثينا أين ما شادوا على الأرض الستىتىتىتىتىتىلاما 
 أين من سادوا فكانوا شعلة البعث اضتىتىتىتىتىتىطراما

 تىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزاً ومتىتىتىتىتىتىقاماابتنوا ظهر النجوم التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىزهر عتىتى



 مجلة الدراسات اللغوية والأدبية 
 

 

 169 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

  55  أين ذاك الجيل جيل النور من شادوا السلاما
ومتىتىن أبتىتىرز القتىتىيم التىتىتي بتىتىني عليهتىتىا الشتىتىعراء   :استشااراو وحاادة الأمااة بالبعااد عاان الفرقااة والتنابااذ   .8

الستىتىعوديون نهضتهتىتىتىتىتىتىم الحضتىتىارية، ودعتىتىوا أن تكتىتىون لبنتىتىة بنتىتىاء في الكيتىتىتىتىتىتىتىان الحضتىتىاري للأمتىتىة الإستىتىلامية 
قضتىتىية تحقيتىتىق الوحتىتىدة والاتحتىتىاد في مواقتىتىف الأمتىتىة الإستىتىلامية، وقضتىتىاياها متىتىع الأمتىتىم الأختىتىرى، وقتىتىد ألح 

ارية بستىبب ترستى ها في نفوستىهم علتىى المستىتوى التىوطني، الشعراء السعوديون على هتىذه القيمتىة الحضتى
حيث فتحوا أعينهم على توحيد بلادهم على يد الملك عبد العزيز رحمه الله، وجمع شتاتها واستبداله 
الوحتىدة بالفرقتىتىة، ف ختىذوا يتىتىدعون ويلحتىون علتىتىى أن تستىود هتىتىذه الوحتىدة شتىتىعوب المستىلمين وأوطتىتىانهم، 

العتىتىتىربي ستىتىتىوف يكتىتىون نتىتىتىواة مثمتىتىتىرة لتحقيقهتىتىتىا علتىتىتىى المستىتىتىتوى  ورأوا أن تحقيقهتىتىا علتىتىتىى المستىتىتىتوى القتىتىتىومي
 الإسلامي، يقول الشاعر سعد أبو معطي: 

 إختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوة نحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىعور واحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد
 

 وإختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاء صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىادق متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا بيننتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 لا يغرنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىك إنا أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم 

 
 إننتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا في الخطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب قلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب إننتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة واحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدة في رأيهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 

  56 رغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم أنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىف الخطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىب نبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىني مجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدنا 
ولا يتصور الشاعر الستىعودي أن يخلتىو العتىرب والمستىلمين متىن الوحتىدة والإتحتىاد، ولتىو علتىى مستىتوى  

الوحتىدة الشتىعورية التىتي يشتىعر بهتىا كتىل عتىربي ومستىلم اتجتىاه أبنتىاء جنستىه ودينتىه؛ يقتىول الشتىاعر عبتىدالله الستىتىناني 
 من قصيدة له بعنوان " إلى الاستعمار": 

 ونحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن بنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىو العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرب الفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاتحين
 

 عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبء القستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىننهض حتمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاً ب 
 نفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوس ولكنهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا وحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدة 

 
 وعقتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد ولكنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه منتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتظم 

 ونحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن هنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا في جبتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىال "الشتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىآم" 
 

 ونحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن هنتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاك بستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفح "الهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرم" 
 ومتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىان فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوق ضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىفاف اـتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيط 

 
 يصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىافح منتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا "التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىربا" والحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرم 

 
 

 يباعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدنا وطتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن قستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىمو
 

  57 ه، ويجمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىع منتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوى والألم 
الشتىتىعري، واختيتىتىاره للتعبتىتىتىير بتىتىه ليتىتىتىدل علتىتىى الهتىتىتىم إن استىتىت دام الشتىتىاعر لضتىتىتىمير الجماعتىتىة في خطابتىتىتىه  

العربي الذي يؤرق الأمة ويحمله الشاعر السعودي، ويرى في الوحدة جتىلاء لتىذلك الهتىم الحضتىاري المعاصتىر، 
 . 58 الذي تعيشه الأمة وتسعى إلى تحقيقه

الصتىتىالح العثيمتىتىين للوحتىتىدة بتىتىين العتىتىرب والمستىتىلمين، ويحتىتىذر متىتىن الفرقتىتىة ومتىتىن  ويتىتىدعو الشتىتىاعر عبتىتىدالله
 الطائفية  اصة، حيث يقول: 

 دمدم الزحف فصوت الث ر في الآفاق هادر 
 يتحدى كل من بالوحدة الشماء كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىافر 
  59 كل باغ  طائفي الرأي مفقود البتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىصائر

 ة مصر وسوريا من قصيدة له بعنوان "عيد الوحدة": ويقول مباركاً وحد



دراسة من منظور النقد الثقافي : إسهامات الشعراء السعوديين في بناء الحضارة الإسلامية الحديثة  
 

 

 170 رابعة عشرة الالسنة    - لثالثاالعدد 
 

 يا روابي الخلتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىد حيتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىي أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة
 

 شتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىغفت بالوحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدة الكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبرى هيامتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 أمتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىة زفتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىت إلى هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىام العتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلا 

 
ت علتىتىتىتىتىتىتىتىتىى القطتىتىتىتىتىتىتىتىتىرين عامتىتىتىتىتىتىتىتىتىا    60 وحتىتىتىتىتىتىتىتىتىدة رفتىتىتىتىتىتىتىتىتى 

ويتىتىتىرى الشتىتىتىعراء الستىتىتىعوديون أن قيتىتىتىام هتىتىتىذه الوحتىتىتىدة العظيمتىتىتىة المنشتىتىتىودة إنمتىتىتىا تكتىتىتىون علتىتىتىى أستىتىتىاس متىتىتىن  
التىدين الإستىتىلامي، وتنمتىتىوا وتزدهتىتىر علتىتىى أصتىتىله العظتىتىيم؛ ولتىذلك يتىتىرون أن الخطتىتىر الكبتىتىير عليهتىتىا وعلتىتىى تحققهتىتىا 

ستىتىلمين إلى يكمتىتىن في الفرقتىتىة المذهبيتىتىة والطائفيتىتىة؛ ولتىتىذلك حتىتىذروا متىتىن النزعتىتىات الطائفيتىتىة، ودعتىتىوا العتىتىرب والم
تنقيتىتىة كيتىتىانهم الحضتىتىاري متىتىن الفرقتىتىة المذهبيتىتىة أو الطائفيتىتىة؛ يقتىتىول الشتىتىاعر خالتىتىد الفتىتىر  متىتىن قصتىتىيدة لتىتىه بعنتىتىوان 

 "الغرب والشرق": 
 يا قتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوم إن التىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىداء مست صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل

 
 فينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيف  الجستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىم متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن وط تتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 

 فتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىنحن كالمجتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذوم أعضتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىاؤه 
 

 تفصتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلها الأدواء متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن جثتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 
 يخنقهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا الغتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىربي في كفهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 

 
 وبا هتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا يستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتر متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن ستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىوأته 

 مستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيطر في كتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل أعمالهتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىا 
 

 ينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىدمج الكتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىل بش صتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىيته 
 فحستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىبنا الإستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىلام متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن جتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىامع 

 
 ونحتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن يعتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىرب في دوحتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 

 لا تستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى ل الآختىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىر عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن متىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىذهب 
 

  61 في دينتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه واستىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتى له عتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىن أمتتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىتىه 
إجماعهم6  القوم  كيان   يحمي 

 
رحمته أولا  إلى  ف رسلهم   ، 

 
قتىتىتىيم الختىتىتىير والحتىتىتىق  المتمثلتىتىتىة في  متىتىتىن ختىتىتىلال قتىتىتىيم الشتىتىتىعر الخالتىتىتىدةينالستىتىتىعوديوهكتىتىتىذا نجتىتىتىد أن الشتىتىتىعراء 

وجستىتىدوا هويتتىتىه علتىتىتىى  في شتىتىعرهم الإستىتىلامية المعاصتىتىتىر والعتىتىدل والجمتىتىال أقتىتىاموا معتىتىالم البنتىتىتىاء الحضتىتىاري للأمتىتىة
 من روح الإسلام وشريعته السمحاء والقيم الإنسانية الرفيعة.  أساس

 
 الخاتمة:
 إلى النتائج الآتية:   البحث توصل

ثنايا  .  1 ما وردت من نصوص شعرية في  اختيارهاهذا  إن  استنطاقها   البحث وطرائق   تظهر من جراء 
كيف  واستشرفوها في كيان الأمة الحضاري المعاصر، و   ،الحضارية التي نشدها الشعراء السعوديون  الأنساقَ 

السعوديين في الشعراء  إسهامات  ل  كانت  البانية  الحضارية  الأنساق  تلك   الإسلامية ة  لحضار استشراف 
 .الحديثة

الشعرية  كذلك    .  2 النصوص  لتلكطرح  يةكيفوضحت  من   الرؤى  هم  الأمة  هذه  بناء  في  المستقبلية 
ا أبناء الأمة للأخذ بأسباب العلم والمعرفة، ودعوهم إلى الاجتهاد في  و حيث دع  ؛ةخلال إبداعاتهم الشعري

آفاق  لا  العمل الوحدة  لارتياد  في  ممثلة  والمنعة  والعزة  القوة  بأسباب  للأخذ  دعوهم  والتطور، كما  تقدم 
النهوض بهذه الغايات والأهدافوالاجتماع بدلا من التشتت والفرق  ، ة، كما ألقوا على كاهل الشباب 

وبث روح العمل   ، وحثوهم على الأخذ بأسباب النهوض الحضاري بعد تكوينهم وإعدادهم بالعلم والمعرفة
وترسي ها في حياة الأمة؛ لكي   ،الإسلام والعروبة  إلى الأخذ بقيمفي شعرهم  والإبداع في نفوسهم، ودعوا  
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الأم الأجيال تترسم  وبناء  السعيدة،  الحياة  قوام  هي  التي  والجمال  والعدل  والحق  الخير  قيم  وتتمثل  ة 
 . والأوطان

 
 

 : هوامش البحث
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